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Csatornák Magyarországon.
Néhány hónap óta gyakran esik szó 

nálunk merész és nem merész tervekről, 
melyeknek czélja az országot hajózható 
és öntöző csatornákkal ellátni. A főváro
si sajtót élénken foglalkoztatja ez a zené
je a jövőnek s máris elsőrangú szakem
berek Írták meg véleményüket a magyar 
csatornák kérdéséről.

Hogy ez a közgazdaságilag oly rend
kívül fontos kérdés most nálunk aktuális
sá lett, azt köszönhetjük első sorban 
Ausztriának, ahol nemrégiben milliókat 
szavaztak meg egy nagy csatorna létesí
tésére, mely az osztrák vizeket össze fog
ja kötni a német vizekkel, s ennek foly
tán a Keleti tengerrel s igy az óczeánnal. 
Ausztria pedig az impulzust a csatorna
építésre Németországtól kapta, ahol az 
utóbbi évek alatt két hatalmas csatolna 
épült, s maga Vilmos császár pártfogolta 
legerélyesebben ezt a nagyon sok millió 
márkába kerülő közgazdasági alkotást.

Még nagyon messze vagyunk Magyar
országon attól, hogy a mi csatorna kér
désünkben az eszmék tisztázódjanak. .Jele 
ennek az. hogy nap nap után olyan fan 
tasztikus eszmék merülnek fel, hogy az 

csoda. Beszélnek arról, hogy a Dunát Bu
dapesttől össze kéne kötni Fiúméval az 
Adriai tengerrel. Szó van arról is, hogy 
a Tisza és Visztula összekötése micsoda 
mesésen nagy hatássál volna Magyaror
szág gazdasági életére. És igy tovább. 
Amíg a mi lapjaink ilyen tündéries áb
rándokkal fogják traktalni a közönséget 
addig szó sem lehet 'hálunk komoly csa
torna kérdésről.

Csatornákra igenis van szükség Ma
gyarországon. ügy öntöző, mint hajózta- 1 
tó csatornákra. Ha ezek már megvolná
nak, sokkal vigabban fütyülne a magyar 
gazda, akinek búzája ellen a messze Ame
rikából tengeren át sok búza konkurál 
sikeresen még Ausztriában is.

Hát még Németországban !
Nekünk tehát első sorban Németor

szággal kell közvetlen vízi összeköttetést 
nyerni. Erre két mód van. Az egyik a 
most Ausztriában építendő csatorna. Ezt 
mi is fölhasználhatnék, miután ez a csa
torna a Dunát köti össze a német vizek
kel. Ennek azonban két hátránya is van. 
Az első az, hogy a szállítás föl az osztrák 
Dunába igen tetemes s az ut nagyon sok 
időt vesz igénybe. A másik hátrány az 
hogy nem tudjuk hányadán állunk Auszt

riával, megengedi-<• a magyar termék szál
lítását az ő csatornáján és ha megengedi, 
milyen áron. Azután meg ha létre is jön
ne egy részünkről elfogadható megegye
zés, az csakis ideiglenes lehet. Jöhet egy 
nap és Ausztria lehetetlenné tenné a ma
gyar termek szállítását, amiből aztán nagy 
gazdasági veszedelem származhatna.

Következményeiben sokkalta helye
sebb, ha a Vágót mely mindvégig magyar 
területen folyik s egyike Észak magyar
ország legnagyobb folyóinak, kötnék ösz- 
sze az Elbével, vagy valamelyik más víz
zel. A Vág a mienk, mi rendelkezünk ve
le és sokkal kedvezőbb, mert rövidebb 
utat nyit neknük Németországba, mint bár
mely osztrák csatorna.

Már most a Vágcsatorna szükséges
sé tenné, hogy a Duna és Tisza között 
is még egy csatornát építsünk, a felső 
Tiszát .hajózhatóvá tegyük, valamint a Kő
röst, Marost, a Rábát s a többi nagyobb*  
folyókat is. Sőt. amiről legújabban szó 
van a Balaton tavát is össze kell kötni 
a Dunával. Ez egy hatalmas, tökéletes 
csatorna rendszer lenne, mely lehetővé 
tenné direkt vízi utón, tehát a legolcsóbb 
utón jutnunk a világ piaezára.

Szabályozni és hajózhatóvá kellene

TÁRCZA.
Dal.

Alkonyaikor ha elmegyek felétek, 
Virágos kis ablakodon benézek.
Oda bal lile a csalogány éneke. 
Amint hívja piczi párját opodvo.

Én is hívlak a szerelem szavával, 
Csalogatlak fájó szivem dalával, 
lieliallik-e ablakodon szobádba 
Ha elviszi az outi szél zúgása ?

Jöjj ki hozzám ha meg hallod hangomat, 
Hívogató, csalogató dalomat,
Vgy is tudom - no tngadd el — hiába! 
Csak a »zivem a tiédnek a párja.

Galagonya.

A szerecsen király látogatása Uzóndon.
— Tragikomikus história. -

A .Kunszeiitmártoii ós Vidéke- eredeti taiezája. 
Irta: Heti Rengd.

Vannak oly gyengék a világon, mik némá
vá devalválják az embert, lgyen akartam én is 
mélységesen hallgatni erről a drainatikusan ko
mikus historiárul, mert szégyen, nem szégyen, 
szülötte vagyok Uzóndnak, mi tragikomikus ese
tével felemelkedett orra apiedesztalra, hol örök- 
kétig „hírős nevezetik*  lészen a négy folyó ho
nában. E gyengémet azonban elnyomta a meg
torlás vérszomju, mivel, hogy a múlt nyáron

Uzóndon jártam, egy csomó benszülött, valami 
miatt, (hogy miért, azt siralmas volna elárulnom) 
amúgy isten igazában helyben hagyott. Konzek
vens, hogy berniem gyökeret vert, meg is nő‘t 
s meg is érlelődő! az édes bosszú még édesebb 
virága, s voici! a rém sok puff ellenédtékeképp 
átjön a kacagó itélőszék elé szülőföldem, a 
szépséges Uzónd, az ó maga mivoltjában. Kiírom 
az újságba esetével együtt s aztán állok elébe a 
kiátkozásnak.

Túl a szóke Duna vizén, kéklő halmok al
ján terjeszkedik Uzónd, tőle félóra járásra Ka- 
hasd. Bogárhátu házikős, igénytelen falu minda- 
kettó. mégis oly hírnévre tevének szert, hogy, 
ha nem is múlták felül Nagykőröst és Kecske 
métet, de mindenesetre versenyképesek velők. 
A két alföldi varos példáján felbuzdulva, ezek 
is unos-untalan törték egymás orra alá a borsot. 
Igy, többek közt, a kabasdiak leakarván főzni az 
Uzómliakat, napórát csináltattak a templom tor 
nyara Azonban az esővíz idővel lemosta a nu
merusokat, így tehát Zsámboki Menyus kisbiró 
ajánlatára újból pingáltutták a számokat, de ne 
hogy az döbbeni eset adódjon eló. tetőt helyez
tek az óra fölé. No ’iszen ! azontúl sem győztek 
eleget kacagni a kabasdi napórán. Viszont a 
kabasdiak ágálták az uzóndiakra. Van ugyanis 
Uzóndnak égj kénes vizű gyógyforrása. Nemrég 
egy hóbortos anglius bérbe vette a fonást s 
fürdőházat és parkokat létesített. Később azon-

bán részvétlenség folytan kénytelen volt kereket 
oldani, egy csjiiió adósság hátrahagyásával. Igy 
a fürdő ismét az uzónuiak tulajdonába ment, kik 
nem tudván boldogulni, teljesen elhanyagolták 
azt; a szép parkot azóta felverte a gyom, a 
pipacs, a fürilohazban meg baglyok és denevé
rek ütöttek tanyát. (Pedig gyűrött, sárga per 
gamenten ékesen vagyon leírva, hogy az Urnák 
lötkl-ík esztendejében, mikor ez a vidék is 
szandzsákság vala, valami Tahir nevezetű köt
vényes török bey járt e vidékén, ki is álló két 
hóig használván a gyógy erejiiforrás vitet, mán 
kőit eldobván, tánezra kerekedett.

A tulajdonképeni história p'-dig, mi Uzón
don — és akkor esett meg. mikor Csulalong- 
korn ö felsége, a sziámi király Budapesten járt. 
— pláne, nagy alkalmat adott a két irritátornak 
a kölcsönös bosszantásra.

Történt pedig egy szép reggelen, hogy cif
ra, nagy plakátumok hívták fel a kabasdi ben- 
sz.ü lőttek figyelmet a Pagliáuó cirkusz előadása
ira. Micsoda öröm dominál! *■  hírre Kabnsrion! 
No, ne neked Uzónd! lm, egy újabb bizonyíték, 
hogy mily óriási leplekkel halad Kihasd a civi
lizáció felé. Az érdemes igazgató, imé, direkt el
kerülte Uzóndot (pedig átvonult Uzóndon s an
nak maszatos képű gyerkőcei meg bámultak 
egzotikus kocsikarnvánját) és őket tisztelte meg 
először látogatásával. (Pedig alighan •in valami 
csalafint rejtőzött a komédiások fejének <■ takti
kája mögött ?) Alig győztek v írni az előadások 

| megkezdését.



tenni első sorban természetesen a Vág 
folyót s igy a többi folyókat, melyek az
tán nemcsak a teher, de a személyforga
lom CBeljait is szolgálnák.

Ezzel a megoldással aztán nagyrészt 
meg lenne oldva az öntöző csatornázás 
kérdése is. Óriási gondolat elképzelni, 
hogy széltében, hosszában a nagy magyar 
alföldnek, a perzselő égtelen pusztákon 
mindenütt hömpölyög a medrébe szorított 
termékenyítő Duna.

Konkurálhatnánk Amerikával, kon
kurálhatnánk Oroszországgal úgy, aho
gyan mi akarunk, nemcsak itt Európában, 
de még Amerikában és Ausztráliában.

Már mostjön a dolog másik oldala : a 
pénz, még odavetöleg sem lehet meg
jósolni, hányszor tiz millióba kerülne az 
az általános csatornázás és folyam szabá
lyozása, amelynél nagyobb kulturmunkát 
még Magyarországon, de még a külföl
dön sem végeztek. Mindenesetre rettene
tesen nagy összeget nyelne el ez a vál
lalat, mert még egy mérnök sem tudná 
megmondani, kevesebbet-e vagy többet 
mint kétszáz millió forintot.

Mert egyszerre, az ország minden 
pontján kell megkezdeni a csatornázás és 
folyamszabályozás munkáját, csakis töké
letes, az egész országot befutó hálózat 
felelhet meg a czélnak. Mert mi hasznát 
vennék például a V ágcsatornának. ha a 
terményeket az ország minden részéből 
oda nem tudnék juttatni.

A kérdés tehát az. képesek vagyunk-e 
ilyen óriási áldozatot borai, és ha meg
hozzuk. megfelel-e a kamatozás a befek
tetett jövedelemnek ? Itt Magyarországon 
mindig panasz volt a pénztelenség és pan
gás miatt és az állam ellen amely olyan

És a kabasdiak ezután majd minden este ’ 
szorongásig m-gtöltötték a hevenyében felállí
tott nagy, -zellős teátrumot; hol is ugyancsak 
megl in itták i k II inft le pro iukciókat Nagyokat 
nevettek a 1> ti ni mer A u g u s z t bohóságain 
meg a tál ián direktor .magas iskola*  sze
rinti lovaglásán, ki is egy poni lovon mutatta 
be művészetét és e poziturában csodálatosképen 
hasonlított Petőfi, számáron ülő juhászlegényé
hez ; t. 1 neki is földig ért a lába. De a legna
gyobb feltűnés tárgyat mégis csak a nemzeti 
szokásaikat bemutató szerecsenek és a trupp 
slágere : M a n i t o Cl gyöngy e (egy bájos, fe
hér arcú leány) es a F ü rge 8 ó I y o ni (festett, 
mordképű indiánus) képezték. Ezek hajmeresztő 
dolgokat miiveitek; a mennyiben a Fürge 
8 ő I y o m . csodálatos ügyesseggel borotvaéles 
késekét hajigalt M o n i t o ű gyöngy é nek ki- 
feszitett ujjai közé.

Ah! mint ette a méreg a szegény uzóndi- 
akat, mikor a történtekről értesültek. No, ilyen 
sérelem sem esett még rajtuk Pedig azelőtt 
szentül megvoltak győződve arról, hogy minden
ben fölötte álanak Ki.basdnak, és im. az a hit
vány csepürágó, hogy kinullázta ókét! De, se
baj ! Majd visszafizetik még Kabasdnak ezt a 
kudarcot duplán. Es az alkalom nem is soka vá
ratott magara.

Ugyanis egy délelőtt Uzónd érdemes ku
paktanácsa telegrammot kapott, melyben a kö
vetkezők foglaltattak

■ . , . . | ,ni...
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nagy adókkal sújtja a lakóságot. Ez az 
j óriási vállalkozás nemcsak uj állatni adó

kat róna a közönségre, de még azoknál 
1 is jóval magasabb helyi illetékeket. Mert 
j akár egészében az állam, akár részletei 
, ben a községek érdekelt birtokosai épit- 
I telnek a csatorna hálózatot, az egyaránt 
1 a lakosság vállait nyomná.

Ebben a kiválóan fontos dologban 
tehát a legfontosabb kérdés az: hogy 
megér-e Magyarországnak nehány száz 
millió forintnyi uj kiadást az az elvitáz- 
hatatlan nagy előny, hogy terményeinket 
közvetlenül vízi (tton vihetjük Németor
szágba. Ausztriába s innen a nagy világ 
piaczára ? Mi több: a haszon, amely eb
ből a gazdára háramlik, vagy az adó és 
illeték, melyet majd az általános csator
názásért és folyószabályozásért rárónak.

Ez a kérdés még nincs eldöntve. 
De vitatkozzanak r da minél behatóbban 
az ország közgazdászai és ha majdan az 
illetékes faktorok dönteni fognak e kér
désben, vezesse őket a higgadt megfonto
lás és a felelősség tudata.

HETI HÍREK.
KnnszontniArton, augusztus 4.

Köztisztaság, közegészségügy. Tudjuk, 
kogy Kunsz-ntmárton község elöljárósága min- I 
dig nagy súlyt fektetett a köztisztaságra és a 
közegészségügyre. Így például a többek között 
szigorú büntetések terhe mellett kötelezte a la
kosságot, hogy az egyesek udvarában összegyü- 
lemlett trágyát esetről esetre a község határába 
ki hord a.-sák s ha a vizsgálat megállapította, hogy 
egyesek udvarában egy kis kocsira való trágya 
van. azokat szigorúan megbírságolta. 8 ez na
gyon helyesen volt téve. Elvégre a köztisztaság
ra és a közegészségügyre ügyelni kell. Azonban 
a mi elöljáróságunk is úgy van, hogy más sze-

Csupán ennyiből állott a szűkszavú távirat 
de ez uniig eleg volt arra, hogy fenekestül fel
forgassa l'zóndot. (Ad nótám : foglaltatott ugyan 
meg valami sifrirozott ákom-bak un a táviratban 
mit nyilván maga a sziámi király firkanto t o.la. 
Törte is a fejét az érdemes kupaktaiiáes a ré- 
buszos sorokon, de rém tudván kibetüzni, nagy 
bölcsen figyelmen kívül hagyta.

Hogy mily örömet okozott a sziámi király 
látogatásának Ilire, azt szükségtelen analizálnom. 
Csupán annyit jegyzek meg, hogy hiteles szem
tanuk állítása szerini, mikor a tervezett látogatás 
hire kidoboltatott lizondon, egy ép ott időző 
kabasdi embert azon minutumba a guta ütött 
meg. Nagyban is újságoltak egymásnak az em
berek :

Tudja-e komé, hogy n .szalámi szere- 
csőn királ*  (ily titulussal illették ő felségét) kö- 
zibenk gyiin ? Ezt csinyájátok utánunk békások! 
. . Elinöhettök inán a toljántokkrl! . . — ilyes 
s ehhez hasonló megjegyzések röpködtek a le
vegőben A két utóbbi mondás természetesen 
Kabasdra vonatkozott.)

Az érdemes kupaktanács pedig ezalatt 
nap-n ip után összeült és gyülésezett, hogy a 
fogadtatás módjait megbeszeljék, Es igy határo
zatba ment, hogy a .szalámi szerocsön királ“-t, 
megérkezésekor száz tagból álló küldöttség 
fogadja, mikoron is nemzetes Ragyás Estók uram 
ekes magyar dialektusban üdvözlő b -szódét tart. 
Továbbá elhatározták« hogy a község tulajdonát ' 
kepezo fürdőházat i-nováltafják: a parkban I 
ékeskedő különféle srimí vadvirágokat kígyóm 
lálják és helyükbe egzotikus nyövényeket hozat

| méhen megleli a szálkát a magáéban meg a 
I gerendát sem veszi észre. Ugyanis a községit i- 

za udvarán, tehát a város közepén két-olyan gar
mada trágya van felhalmozva, hogy u kettő 
együttesen, hogy sokat ne mondjunk van lega
lább is száz szekérrel. Vagy az nem befolyásol
ja a köztisztaságot és a közegészségügyet ? Jó 
lenne ezt megszívlelni s a rengeteg (rá yát a le
hető legrövidebb idő alatt kihordatni, hogy ne 
illatozzon ott a községháza udvarán.

Változás az adóhivataloknál. A pénz
ügyminiszter a kir. adóhivatalok pénzkezelését 
egyszerűsítendő, újabb nagy horderejű intézke
dést léptetett életbe a mely, szerint a királyi 
adóhivatalok az osztrák-magyar bank zsíró for
galmában résztvesznek. Ezen intézkedésnek célja, 
hogy a kir. adóhivatal pénztári feleslegét és a 
sz.ü>séges ellátmányait a posta igénybe vétele 
nélkül közvetíts k. mert tutijuk, hogy eddig a 
felesleget a központi állampénztárba szállították, 
s az ellátmányt is onnan nyerték, a kereskedő 
világra pedig igen fontos az. Irigy az osztrák 
magyar bank a feleknek a pénztarral szemben 
fennálló tartozásait esetleg követeléseit kiegyen- 
iiti. A pénzügy miniszter 31 adóhivatalra tette 
kötelezővé a zsíró forgalomban való belépést 
Ezek között van a szolnoki kir. adóhivatal is 
a mely e hó 22-ike óta már szálitmányát a 
bankfiókba küldötte, s a be és kiűzetéseket 
oda át utalta.

Az idő augusztusban. Falb jóslása sze
rint augusztus első felében nagy szárazság lesz 
s csak 10 15 ike közt várható eső és zivatar. 
Eleinte nagy lesz a meleg, de később hűvösebbre 
fordul az idő. Augusztus 15-ik • után nagyobb 
esőzés lesz s a hőmérséklet eleinte alá száll, de 
később ismét emelkedik.

Vasúti kedvezmény. A magyar kir állam 
vasutak igazgatósága arról értesít bennünket 
hogy augusztus 2) ara (István király n ip;a) a Bu
dapesti utasoknak nagyobbszabása kedvezménye
ket nyújt. Az össz-s állami vasutakon 2 drb. má
sodosztályú jegygyei első osztályon ; a ll-ol osztá
lyon 2 drb. Ili osztályú jegygyei, a 111 osttályon 
pedig egy II osztályú jegygyei oda és vissza lehet 

nak. Inditványoztatott ugyan mé; holmi harang
zúgás és száz darab ágyú b imb.ilése, de mint
hogy csupán egy harangja és két mozsara vala 
Uzóndnak, megmaradtak a fennebbi határozat 
mellett.

Kinos, lazas állapotok közt érkezett el vég
re a nagy nap, a melyen a szereesen király lá
togatását jelezte. Az előzményekről igy irt az 
Uzóndi Harsona* :

.Felhő.len, nyári égboltról mosolygott alá 
a nap Uzónd fellobogózott házaira. Községünk 
apraja nagyja már kora reggel ünnepi díszben 
baktatott a vasúti állomásra. A szereesen király
hozó vonat ugyan, valami közbejött esemény 
folytán késett, de eme incidens nem lohasztotta 
le a közönség v irakozási kedvét; sót türelem
mel kitartott az utolsó minutumig. Végre boro- 
bogott a várva-várt vonat a helybeli banda liá- 
kőezyindulója mellett Volt is ám fergeteg, mi
kor a fekete felség (egy 40 45 éves, hórihorgas. 
csillogó rendjelekkel díszített férfiú) megjelent 
kíséretével egy I-só osztályú kupé ajtajúban. Az 
éljenzés csillapultával. Ragyás E-dók uram meg
tartó üdvözítő beszédét, a nielyro a szereesen 
király valami érthetetlen nyelven válaszolt.“

Igy Uzónd már falai és kerítései közt üd
vözölhette a felséges vendéget. A lelkesült tö
meg a király kíséretével egyetemben váüaira 
kapta és meg sem állt vele a csínnal díszített 
fürdőházig. Ind azután lukullusi lakomát csaptak 
tiszteletére. A lakomán nagyban ünnepeltek Uzónd 
fejedelmi vendégét, az pedig megköszönvén a 
lelkes ovációt, tolmácsa utján egy kis szívességre 
kérte fel Uzónd érdemes kupaktanácsát. Petiiét 



utazni. Miminkét jegyet -i kiinduló állomáson kell 
megváltani s Bjd »pestre érkezve es ik lel k II mu 
tatai. Augusztus 15-tól kezdve már érvényesek 
ezek a kedvezményes jegyek, de 2-bikánál előbb 
nem lehet velük vissza utazni. Érvényességük 21- 
ikén este a Budapestről legutőljára induló személy
vonatig terjed. Gyermekeknek ezen kivü1 semmi 
féle engedmény nincs.

Betörő suhanczak Múlt hó 3O-án Siposs 
K dmán vendéglőjében úgy éjfél körül, zárás után 
a cselédség gyanús zajt hallott a vendéglői helyi
ségből. Zajt ütöttek s a mikor a helyiségbe léptek. 
4 vagy 5 .ismert*  kunszentmártoni suhanczot láttak 
onnan menekülni, akik addigra a kezük ügyé
be akadt apróságokat ö sszecsomagolták és vit
ték magukkal. — Nagyon csodálkozunk azon, 
hogy a község elöljáróságának nem terjed ki a 
figyelme ezen .ismert*  subanczokra s nem intéz
kedik javító intézetbe szállításuk iránt. Úgy 
látszik azt akarják bevárni, még egy jól szervezett 
betörő skésőbb rablógyilkos bandává fejlődnek.

- Öt évi g a veremben. Egy annya kegyet
lensége miatt indított vizsgálatot a pécsi kir. 
ügy észség. A lelketlen anya özv. Méhes Gábor- 
né lipovai gazdag földesasszony, aki Sándor ne
vű fiát öt év óta a verembe zárva fogva tartotta. 
Az esetet különös véletlen foly tán derítették ki. A 
napokban ugyanis Méhesné házában tűz ütött ki, 
amikor oltás közben a tűznél segédkező emberek 
a veremből nyöszörgést hallottak. Erre többen a 
verem felé siettek s mikor annak ajtaját kinyi
tották, idegrázó látvány tárult szemeik elé. Leír
hatatlan bűz és piszok között ott fetrengett ron
gyokban a szerencsétlen gyermek a sok nélkülö
zéstől csontá sovanyodva. A fiút azonnal a sza 
badba vittek s az anya ellen pedig megtették a 
feljelentést. Az asszony kihalgatása alkalmával 
azzal védekezett, hogy a fiú hülye, s férje elha
lálozásával ily módon akarta a sok bajt okozó 
gyermeket ártalmatlanná tenni.

— A Stuartok koronája. Brandes beszéli 
,Luugyelország*  czimli könyvében, midőn be
számol lengyelországi útjáról, hogy a pétervári 
múzeumban egy orosz elkalauzolta őt a lengyel
terembe. Itt körülnézve, látta a diadalmas zász
lókat, melyeket valaha a szabad lengyel hadak 

ugyanis otthon felejtvén, addig is, — úgymond -- 
mig ez megérkezik, kölcsönözzenek néki egy 
bizonyos összeget.

Hogyne tették volna meg e csekély szí
vességet ?! Nyomban is kimondatott, hogy a 
község pénztárából HMM*  pengő utalványoztassék 
ki ó felségének. Óriási megtiszteltetésnek tekin
tették a kérelmet s a mámorba fulladó népség, 
ha tán Dárius kincsével rendelkezik vala, nem-e 
adta vón oda ? Hisz maga e látogatás fölér egy 
néhány ezer holdas domíniummal. Mert szentigaz, 
hogy Uzóndon minekutána más világ lészen. Az 
uzóndi inteligencia (a bíró, a jegyző, Horné Má
tyás pékmester, Sáin-on Éliás bérlő, l’rohászka 
Gyuri fürdőorvos, kit a szerecsen király látoga
tásának hírére fogadtak fel, no meg az én apám 
az .Uzóndi Harsona*  ambiciózus szerkesztője) 
élénk fantáziája szinte maga elé képzelte a ház- 
koloszusokat, mik mintegy varázsütésre bukott
nak elő a földből. Aztán meg hogy fognak tó
dulni a különféle nemzetiségű idegenek, hogy 
az immár világhírűvé lett Uzóndi fürdőn vegye
nek kúrát. Mi élet lesz itt akkor, mi előkelő vi
lág. Lesz vasútállomás, nagy forgalom, pénz 
pelyva számra.

Két hét óta tartott már a dáridó, és az 
érdemes kupaktanács már skupulizálni kezdett, 
hogy váljon honnan a frányából teremtse elő a 
netán még ezután szükséges összeget? Es köl
csön kértek fűtői-fától, gondolván, elég garancia 
ő felségének ezután megérkezendő summája, ki 
is gavallérosan fogja honorálni a szives vendég
látást. Csupán egyet nem voltak képesek meg

fejő fölött lobogtatott a szél, a trónszéket, nielv- 
lyen Szobieszky János ült, végre figyelmessé 
tették egy szekrényre, melybe a lengyelek mag
nó chartája van zárva ; itt ózizletik a lengyel 
alkotmány mint múzeumi tárgy. Leirja, mily 
szivfacsariti*  és elszomorító e gondolat. Nem az 
az egyetlen korona és trónszék és alkotmány
levél, mely múzeumba került. Edinburgban is 
van egy hermelinszegélyes, gyöngyös aranyko
rona, tetején kereszttel, mely oly régóta nem 
érte nemzeti király fejét. A Stuartok koronája 
ez, az a korona, mely egyszer a szépséges szép 
Stuart Mária fején ragyogott. E nemzeti jelvényt 
most Edinburgban őrzik, ezt is mint múzeumi 
tárgyat.

Brandes azt is leirja. hogy mikor az ember 
kilép és elsétál a vilanovai nyárfák alatt, a 
szél susog a lombok között és azok oly magasan 
állanak, mint a Hadrián tivoli-villájabeliek, mint
ha azt susognák: Gondolj reánk, ne feledj el 
bennünket idegen, hiszen egész Európa elfeled
kezett rólunk. Ne feledd el a népet, a mely 
oly erősen hitt és szilárdan, és mely oly szen
vedélyesen tud szeretni. És mikor az ember 
így sétál a fák alatt, eszéb; jut: Hátha mégis 
mindezek ellenére! — Vájjon az edinburgi pa
lotaház körül susognak-e ilyet a nyárfák, beszél-e 
még az északi szellő halliau, susogva Skótország 
daliás királynőjéről, a ki -olyan szép olyan ha
talmas és olyan gyönge s ki olyan nagyon asz- 
szony volt.

Ennek a koronának szép színes képét közli 
magyar földön először a Nagy Képes Világtörté
net 127. füzete.

A 12. kötetes nagy inunka szerkesztője dr. 
Marczali Henrik, egyetemi tanár. Egy-egy kötet 
ára díszes félbőrkötésben 16 kor. füzetenként is 
kapható tjO fillérjével. Megjeleli minden héten egy- 
egy füzet. Kapható a kiadóknál (Révai Testvérek 
Iorod. Int. Rt. Budapest. Vili., Üllői-ut 18. sz.) s 
minden hazai könyvkereskedés utján.

A .Zenélő Magyarország" zongora és 
hegedű zenemű folyóirat 15-ik füzete a Vili, 
évfolyam első száma tartalmazza a következő 
szép zenemű újdonságokat. 1. Dóczy József , Niu 
csen párja galambomnak*  — .Tiszán innen, 
Tiszán túl*  magyar dalát. II. Láuyi Ernő ,A 

érteni, hogy a szerecsen felség mindezideig miért 
nem vette igény be a fürdőt ? De csakhamar 
megnyugodtak, avval argumentálván, hogy: 
misek fürödjék, hisz a nélkül is fekete.*

A szives vendéglátás harmadik hetében 
végre egy napon kijelenté ó felsége, hogy szán
dékában van a fürdőt igénybe venni.

Mikor ez az uzóndiak tudomására jutott, 
seregestól tódultak a fürdoház elé.

S a szerecsen király nemsokára meg is 
jelent kíséretével és az uzóndiak dörgő éljeneitől 
kisérve tűnt el a fürdóház ajtaja mögött.

Az uzóndi benszülöttek helyet foglaltuk, ki 
lócán, ki a földre és vártak hűségesén, csöndben 
beszélve, tárgyalván az ünnepi napok eseményeit, 
a fürdő jövőjét és csak vártak, várakoztak. Mint 
minden dolognak, úgy a várakozásnak is meg 
vala a határa. Várás közben elunták a beszédet, 
némelyek bóbiskoltak már; a többség azonban 
nyugtalankodni kezdett. Hogyne, hisz a fekete 
immár jó 4 órája időz a fürdő vizében, ez pedig 
több a normálisnál. Sokára csillapultak le a há
borgó kedélyek, annak tulajdonítván e hosszas 
bennidózést, hogy talán nagy »zerecsenorszagban 
ilyen szokás dívik, avagy (oh, add Uramisten!) 
ő felsége kitűnőnek találja a fürdő vizét? Es 
vártak késő alkonyaiig. Azonban a hosszas vá
rakozást végtére elunván, kopogtattak a fürdó
ház ajtaján. Onnan belülről pedig siri csönd volt 
a válasz. Hallgatóztak, semmi jel, - a dolog 
kezdett gyanússá fajulni. Uramisten! Reggeltől 
estig benn lubickolni a vízben. Ha ez így járja 
szerecsenországban, ki keresi meg a kenyeret

jósnő*  jellem darabját. III. Strauss József .A 
szirén" Polka mazurkát. IV. Loerve Károly .Az 
óra“ dalballadát. Ily gazdag tartalommal jelent meg 
a Zenélő Magyarország Evenkint 24 füzet, min 
den fűzet 10 10 oldal hangjegy tar
talommal a legjobban megválasstotl kiváló 
sikerű újdonságokból összeállítva, 242 oldal 
tartalomért 12 korona, félévre 12 füzet 120 
oldal tartalomért 6 korona, és negyedéven 6 fü
zetért 3 korona az ára. Előfizethetni az 1901. 
évi Vili, évfolyamra a .Zenélő Mag var
ország*  (Klökner Ede) zenemű kiadó
hivatalában Budapesten VI. kér. Csengery uteza 
62.a augusztus 1 tői Vili. Józsefkörut 24 inté- 
zendök honnan megisinerérse mutatvány füzetet 
60 fillér beküldésé ellenében küldenek.

Kivonat az állami anyakönyvböl. Júli
us 27-tól aug. 2-ig. Születtek : E. Szabii Eerenez, 
Kasza Imre, Botfán Ilona, Zs. Varga Anna Bor
bála, Kis Ilona, Cseuz Pál, Molnár Anna. Pintér 
Mária. Elhaltak : Miháczi Erzsébet 4 napos. 
Kardos Pál li hónapos. E. Kis József Gergely 4 
hónapos. Hegedűs Mária 10 éves. Bállá Béla 25 
napos, Árvái Kálmán 1 hónapos, Sebők Katalin 
12 éves, Cseuz Pál 2 napos, l'éger Juliánná özv. 
H. Gál Ferencané 78 eves. Kis P. József 4 hó
napos. Takács Margit 5 hónapos, Ficsór Mária 2 
hónapos, Árvái Erzsébet 8 hónapos.

Víz a borospincében. A vendég : Mi az 
korcsmáros ur, tűz van a pincében ?

A korcsmáros! O nem, hanem tele lett 
vízzel.

A vendég: Talán kifolyt egy boros hordó?

— A leleményes koldus. Egy ur: Utcai 
koldusoknak elvből nem adok.

A koldus: Sebaj kérem, csak tessék ide 
adni a ciinét, majd elmegyek a lakásásra.

A tilos olvasmányok. Az apa : Édes fiam, 
ezeket a könyveket nem olvashatod.

A süld«) leány: De édes papa, csak kell is- 
| mernem azokat a könyveket, amelyeket majd el 
I kell tiltanom a leányaimtól.

Egy gyermektelen házaspár egy 
I vagy két jó családból való polgári 
• iskolába járó leánykát keres teljes 

ellátásra Szentesen. Czim a kiadóhi
vatalban.

az asszonynak, gyermeknek ? Sok lepelődés 
után kisütötték, hogy baj lesz, azaz, hogy van 
is már baj. Egyébre alig vezethető vissza a 
hosszas fürdés. A gordiusi csomót úgy oldották 
meg, hogy feltörték a fürdőház ajtaját. Es mit 
láttak?! — Vizet, semmi mást. A szerecsen ki
rály és kísérete sehol, úgy eltűntek, mintha 
csak a föld nyelte volna el őket . . . (Vagy a 
víz? szeik.)

E história végén most már szükségtelen 
fejtegetnem, hogy a szerecsen király személyé
ben maga a besubickolt képű, ördöngös tálján 

direktor, Paglianó járt Uzóndon. Kíséretét pedig 
a szintén besubickolt s a kabasdon szemcsenek- 
képén mutogatott naplopók képezték: úgyszintén 
az ó eszméje volt ama Uzóndra végzetes teleg- 
ramnt feladása is.

Az uzóndiak a történtek után nem győzték 
eleget bomlasztani fejőket a problémán, vájjon, 
mint tűnhetett el a szerecsen király kíséretével 

holott ők ott várták a fürdóház ajtaja előtt. Per
sze a jámborok ügyet sem vetettek az immár 
fehér arcúvá vedlett Paglianóra és társaira, kik 
közvetlen az orruk előtt jöttek ki a fürdoház 
ajtaján. Mikor ők csak szerecseneket vártak! 
Ezért is beszeli a fáma, hogy alighanem Belzebub 
ő felsége járt közöltük ördögtársaival, azért is 
vagyon oly kénkőszaga az uzóndi fürdőnek. Es 
azért is mondottak le a jámborok nemcsak a 
kölcsönről is, félvén a Lueifer-banda bosszújától. 
És mert nem akad bíróság, mely pörbn szálljon 
az infernum minden fekete individuumával.



CSARNOK
p .lül.

Merengésem nem zavarja,
A holdfenvnél semmi sem ;
S boldog volnék . ha itt volnál . .
Hegen látott kedvesem

K
Móricot besorozták.

irta <> u t i n ».
A vádlott : . . . Mikor pedig odaálltam a 

sorozó bizottság elé s egész ruházatomat egy 
pár bukás hnrisnva képezte, majd hogy ki m in 
egeit az mezőm a szégyentől. Hogy is ne. Egy 
pár lyukas harisnya es semmi más! Kelve néz
tem körül, hogy limeseim, k <• a szobában asz- 
szonyok, akik inajd kinevetnek, ha ilyen hiányos 
öltözetben latnak. Szerencsére egy asszony sem 
volt jelen.

A hoszu bajuszu őrmester oda dörgölözött 
hozzám es a fülembe súgta :

— Be a hasad, nyavalyás !
Megsem mozdultam, mert — tetszik tudni 

— elhatároztam, hogy süket leszek.
— Az orvos oda jött hozzám, végig nézett 

rajtam s láttam, hogy tetszem neki. Oda is 
szólt a századoshoz :

- Igazi atldéta! Milyen mell! milyen iz
mok ! S össze vissza tapogatott elöl is hatul is. 
Elkezdtem nevetni.

.baj instálom alásan I Az őrmester kegyet
lenül oldalba lökött S mosolygó pofával súgta 
ismét fülembe.

Ne röhögj te rongyos, mert tüstént ket
té hasítalak.

De bizony csak nevettem továb. Ha befog
tam a számat, az orromon tört ki a nevetés bor
zasztó erővel, ha az orromat fogtam be. szabad 
jara volt eresztve a torkom s meg hangosabban 
nevettem.

A százados ur mosolyogva közelitett felém.
— Hát szeretnél e katona lenni Móricz 

ecsém ?
Egy kukk nem sok, de annyit sem válaszol 

tatn
- Hány iskolát végeztél? Kezdtem a fii 

lemet hegyezni és a leintő k_ > tob/i' ö képpel 
igyekeztem megértetni, hogy süket vagyok.

Az őrmester a fülembe orditott.
— Nem tudja, hogy kérdezik? Tala. a- 

zony süket ?
• - Kérdezni tetszett valamit?
Süket az ur. vagy mi?

- Igenis, megyek.
Es indultam kifelé. Az orvos elém állt és 

merően a szemembe nézett. Farkas szemet néz
tem vele olyan buta képpel, hogy szinte zavarba 
jött Elkezdett kiab ílni

Mi baja a fülének?
Illőnek tartottam, hogy válaszoljak - Nagy

váradon. 1S74 ben. nz orvos err- még köze
lebb hajé1! I íz. • :

Nem azt kérdeztem, bog) boluületett, 
hanem vájjon síiket e?

— Köszönöm szépen !
— Beszelhet annak doktor ur ítélet napig. 

Nem hall az egy kukkot sem !
Tetti ti ma • d közbe

az őrmester, akinek csak a bajuszát szerettem 
volna kitépni. Ott álltam rendületlenül s bután, 
nz őrmesterre ra se néztem, magamban azonban 
mohé» kiváltsággal néztem a pillanatot, amikor 
kimondják rám. hogy .uutatiglich*  Közben azon 
bán lecsapott a mendörgős menykó, s az kihozott 
szerepemből.

Valaki ugyanis a hátam 
megjegyezte : Ne méltóztassanak 
gyón jól 
ligyesebb zsebtolvajoknak 
napban 1 
lenül is 
kibeszel, 
valaki pedig Goldsteii 
társam. Egy leá' ‘ 
állt az ajtó mellett, várva 
Borzasztóan v igyorgott.

— Százados ur. 
hogy simuláltarn. hanem ........ 
telíteni. hogy világ életemben ........... ..........

• :■? ur hazudik Nem toljt.ifhattam. Besoroz- 

mögött halkan 
neki hinni. Na- 

ösmerem a hunezutot. Egyike a leg- 
J Csak a múlt hó

került ki Illavárról Ön kényt e-
hátra tekintettem, megnézni, 
ezzel árultam el magam.

C * ' ?in Simi volt, az 
' ánynak kurizáiunk, A

Elfutott a 
mondok — 
kénytelen v

hogy
Az a 

vctél.v
-................. ..omoruit
ig rákerül a sor.

ii méreg.
beismerem,

• agyők kije-
• loptam. Ez

I
I

1 .k s kiröpittelek a szobából. Nagy busán 
t ¡öltöztem s oda hagytam a kaszárnyát. Az ( I- 
lói ír. s körút sarkún azonban várakozó állást 
‘ I a:n el: (hildsleinre lestem.

Egy ki- '. e .ra múlva észre vettem 
uniói kilep a kaszárnya kapuján, óvatosan 

rii! t. ka.t s megy lefelé nz üllői utón.
I tannal . . . Ezt a trfút nem viszed 

szárazon Simikém. A gyógyszertar előtt elér
tem Torkon ragadtam s nehogy baja essék, 
csak a fejet ütöttem: a bajuszai azonban meg
kímélve akarván, a hajat lépegettem ki. Ha ki 
nem ragadják a kezeim közül, ma már por, hamu

El........ Itani mindent.
A lörvétnszék Mitwoch 

testi sértés biintene miatt 8 
¡telte.

<>t. 
kő-

<■1

Moricziot súlyos 
hónapi börtönre

Az ügyész: E ilidibezek a vádlott terhére. 
A vádlott: .,! iczosan) En is folebbezek 

az ügyész ur Imiiére.

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 
C S A N A I» V J O Z S I- F.

MEZEI IST V Á N.

’A A. A. A A A A A Í<A’A.A A.A\A\Á.A..t>-.
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1901 nil.

Hirdetmény.
Az 1901. évi adókivetés befejezte

tett. Folhivatnak az adófizetők, hogy adó
könyvecskéiket a kivetett adóelőirliatása 
végett az augusztus 1-től 8-ig terjedő idő
ben a község pénztári hivatalában mutas
sák be, mert a ki a bemutatást elmulaszt
ja, lo koronáig terjedő bírsággal fog 
sujtatni.

Kunszentmárton, 1901. julius 31.
Fazekas László, 

főbíró.
Nagy Zoli áll, 

jegyző.
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Kőidéin elds.
I.ővy  Henrik Fábiányi 167 kis hold 

földje egészben vagy kissebb részletek
ben elad", igen kedvező feltétek mel
lett. A föld a szentesi határban van.

Ezen birtokon igen előnyös bank 
kölcsön van. — Értekezni lehet a fenti 
tulajdonossal Szentesen.

i

yyy?^’YYynmw

ft A a <> ,> <.■;> ,> A A A A A

Versenytárgyalási hirdetmény.
A nagyméltóságú földmiveléstlgyi in. 

kir. Minister í r ált.il kiadott (¡6977,1900 
ssAmú rendeleté folytán as alulírott hiva
tal felügyelete alá tartozó kincstári terű 
letek hatarponij.tinnk megjelölésére szol
gáló l’o drii. betonból készítendő határ
jel szállításának biztosítására Kunasent*  
mártonban az állami építés vezetőség 
hivatalos helyiségében folyó évi augusz
tus hó 9-én d. e. 10 órakor nyilvános ár
verés fog tartatni.

A szállítandó befonhatórjelek terv- 
rajza, v.il.imint a szállítás alapjául szol 

Nyom. Csamitly József könyvnyoiudóju Kunszentmártou.

gáló részletes feltételek és a megköten
dő szerződés mintája a fent nevezett 
hivatal helyiségében, valamint a kunszent 
mártoni állami építés vezetőség irodájá
ban a rendes hivatalos órák alatt megte
kinthetők.

Gyulán, 1901. julius hó 31 én.

Kir. foljamin-•rtiökl hivatal.
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szám.

Árverési hirdetmény.

Alulirt bírósági vérehajtó ezennel köz
hírré teszi, hogy a kunszentmártoni kir. 
járásbíróságnak 1900. évi V. 47 számú 
végzésével, dr. Neuberger Márk ügyvéd 
által képviselt Klein Józsel felperes ré
szére Sipos Kálmán alperes ellen 460 
körömi követelés és járulékai erejéig 
elrendelt biztosítási végrehajtás folytán 
le és télül foglalt 3041 korona 40 fillérre 
becsült ingóságokra, a kunszentmártoni kir. 
járásbíróság 1901. évi V. 175'6 számú 
végzésével az árverés elrendeltetvén, an
nak a f e 1 ü I f o g I a 11 a t ó k k ö v e t e I é- 
se erejéig is, amennyiben azok tör
vényes zálogjogot nyertek volna, alperes 
lakásán Kitnszentmártonban leendő meg
tartására határidőül 1901. évi nugusztus 
hó 8 napjának délelőtti lo órája tűzetik 
ki, a mikor is abiróilag lefoglalt vendéglői 
berendezések: kocsik s •gyébb ingóságok a 
legtöbbet ígérőnek készpénz fizetés mellett, 
szükség esetén becsáron alól is el fognak 
adatni.

Felhivatnak mindazok, kik az elárve
rezendő ingóságok vételárából a végre
hajtató követelését megelőző kielégítéshez 
tartanak jogot, amennyiben részükre a 
foglalás korábban eszközöltetett volna és 
ez a végrehajtási jegyzőkönyvből ki nem 
tűnnék, miszerint elsőbhs gi bejelentései
ket az árverés megkezdéséig 
alolirott kiküldöttnél vagy Írásban beadni, 
vagy szóval bejelenteni el ne mulasszák.

A törvényes határidő a hirdetmény
nek a biróság tábláján kifüggesztését kö
vető naptól számittatik.

Kelt Kunszentmártonban, 1901. évi 
julius hó 12 napján.

llozóky Jti hon 
kir. bir. végrehajtó.

S építtetők figyelmébe. S
W Tisztelettel hozom a t. közönség ÍR
» tudomására, h <» g y a z é p ii I e t h e z 
h s z ii k s é g e s m i n d e n m u n k a t .1- 

v a I I a I o k. s legfőbb törekvésem, hogy 
a légkéntessebb igényeket is kiél gitté. 
azt lelkiismeretesen, pontosan teljesítsem.

Megváltozott családi viszonyaim fR 
következtében lakásom édes atyám, öreg Jj*  
Tomoniczka Mátyás búzánál. U

Tisztelettel U

Jmiinniczka József £. 
vállalkozó. Xfí


